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	Legenda simbolurilor utilizate

		*	Procedura de consultare	
	***	Procedura de aprobare
	***I	Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
	***II	Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)
	***III	Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)






	Amendamente la un proiect de act

	
Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN
referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a condițiilor pentru punerea în aplicare a sprijinului acordat de Uniune politicii comune în domeniul pescuitului, Pactului european privind oceanul planetar și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii, ca parte a Fondului pentru parteneriate naționale și regionale prevăzut în Regulamentul (UE) [Fondul PNR] pentru perioada 2028-2034
(COM(2025)0559 – C10‑0171/2025 – 2025/0235(COD))
(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)
Parlamentul European,
–	având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului (COM(2025)0559),
–	având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 42, articolul 43 alineatul (2), articolul 91 alineatul (1), articolul 100 alineatul (2), articolul 173 alineatul (3), articolul 175, articolul 188, articolul 192 alineatul (1), articolul 194 alineatul (2), articolul 195 alineatul (2) și articolul 349 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C10‑0171/2025),
–	având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,
–	având în vedere evaluarea bugetară efectuată de către Comisia pentru bugete,
–	având în vedere avizele motivate prezentate de către Bundesratul Germaniei, Parlamentul Național al Irlandei, Parlamentul Spaniei și Senatul României, în cadrul Protocolului nr. 2 privind aplicarea principiilor subsidiarității și proporționalității, în care se susține că proiectul de act legislativ nu respectă principiul subsidiarității,
–	având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 21 ianuarie 2026[footnoteRef:1], [1:  JO C, C/2026/1965, 28.4.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/1965/oj.] 

–	având în vedere avizul Comitetului Regiunilor din ... [footnoteRef:2], [2:  JO C ... / Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.] 

–	având în vedere articolele 60 și 58 din Regulamentul său de procedură,
–	având în vedere avizul Comisiei pentru mediu, climă și siguranță alimentară,
–	având în vedere raportul Comisiei pentru pescuit (A10‑0000/2026),
1.	adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;
2.	solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;
3.	încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Titlul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Propunere de
	Propunere de

	REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI
	REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI

	de stabilire a condițiilor pentru punerea în aplicare a sprijinului acordat de Uniune politicii comune în domeniul pescuitului, Pactului european privind oceanul planetar și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii, ca parte a Fondului pentru parteneriate naționale și regionale prevăzut în Regulamentul (UE) [Fondul PNR] pentru perioada 2028-2034
	de stabilire a condițiilor pentru punerea în aplicare a Fondului european pentru afaceri maritime, pescuit și acvacultură, ca parte a Fondului pentru parteneriate naționale și regionale prevăzut în Regulamentul (UE) [Fondul PNR] pentru perioada 2028-2034


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
[bookmark: _Hlk229392430]<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Referirea 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 42, articolul 43 alineatul (2), articolul 91 alineatul (1), articolul 100 alineatul (2), articolul 173 alineatul (3), articolul 175, articolul 188, articolul 192 alineatul (1), articolul 194 alineatul (2), articolul 195 alineatul (2) și articolul 349,
	Având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 42, articolul 43 alineatul (2), articolul 91 alineatul (1), articolul 100 alineatul (2), articolul 173 alineatul (3), articolele 174 și 175, articolul 188, articolul 192 alineatul (1), articolul 194 alineatul (2), articolul 195 alineatul (2) și articolul 349,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Sprijinul din partea Uniunii contribuie, de asemenea, la activitățile prevăzute în Pactul european privind oceanul planetar și la obiectivul Uniunii de gestionare sustenabilă a oceanelor noastre și de neutralitate climatică, la sustenabilitatea, competitivitatea și reziliența sectorului pescuitului și al acvaculturii din Uniunea Europeană, la sustenabilitatea, reziliența și competitivitatea economiei albastre europene, la reziliența comunităților costiere și insulare, precum și a regiunilor ultraperiferice și la consolidarea guvernanței oceanelor și a observării oceanelor, inclusiv prin intermediul Copernicus, programul UE de observare a Pământului, și al serviciilor sale legate de mediul marin.
	(2)	Sprijinul din partea Uniunii contribuie, de asemenea, la activitățile prevăzute în politica comună în domeniul pescuitului și la obiectivul Uniunii de gestionare sustenabilă a oceanelor noastre și de neutralitate climatică, la sustenabilitatea, competitivitatea și reziliența sectorului pescuitului și al acvaculturii din Uniunea Europeană, la sustenabilitatea, reziliența și competitivitatea economiei albastre europene, la reziliența comunităților costiere și insulare, precum și a regiunilor ultraperiferice (RUP) și a teritoriilor de peste mări (TPM) și la consolidarea guvernanței oceanelor și a observării oceanelor, inclusiv prin intermediul Copernicus, programul UE de observare a Pământului, al serviciilor sale legate de mediul marin și al platformei europene Digital Twin Ocean (EU DTO).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Fondul pentru parteneriate naționale și regionale ar trebui să contribuie obiectivele de realizare de beneficii economice, sociale și de ocupare a forței de muncă ale politicii comune în domeniul pescuitului (PCP), astfel cum sunt prevăzute la articolul 2 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului3. Acest sprijin ar trebui să garanteze că activitățile de pescuit sunt sustenabile pe termen lung și că sunt gestionate de o manieră consecventă cu obiectivele stabilite la articolul 2 din Regulamentul privind PCP.
	(3)	Fondul pentru parteneriate naționale și regionale ar trebui să fie în conformitate cu principiul proporționalității și să se alinieze la obiectivele referitoare la realizarea de beneficii de mediu, economice, sociale și de ocupare a forței de muncă și la sprijinul pentru asigurarea aprovizionării cu alimente, astfel cum sunt prevăzute la articolul 2 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului3. Acest sprijin ar trebui să garanteze că activitățile de pescuit sunt sustenabile pe termen lung și că sunt gestionate de o manieră consecventă cu obiectivele stabilite la articolul 2 din Regulamentul privind PCP.

	_________________
	_________________

	3 Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (JO L 354, 28.12.2013, p. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).
	3 Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (JO L 354, 28.12.2013, p. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Inițiativele stabilite în cadrul Pactului european privind oceanul planetar trebuie sprijinite și promovate prin investiții și finanțare din surse private și publice. O abordare integrată a finanțării și a politicilor relevante pentru oceane, care va acoperi o gamă largă de elemente, precum: conservarea resurselor biologice marine, una dintre cele cinci competențe exclusive ale UE, conservarea și refacerea biodiversității marine, gestionarea și inovarea în domeniul pescuitului și al acvaculturii urmărind sustenabilitatea și reziliența acestor sectoare, activitățile de punere în aplicare a PCP, reînnoirea generațiilor, cunoașterea și observarea oceanelor, securitatea maritimă, securitatea alimentară, dezvoltarea și extinderea unei economii albastre competitive și sustenabile, inclusiv, dar fără a se limita la energia offshore și oceanică, biotehnologia și desalinizarea; protejarea patrimoniului cultural subacvatic și costier, sprijinirea altor sectoare și industrii ale economiei albastre pentru a deveni neutre din punct de vedere climatic, implementarea unor soluții inteligente și cu emisii zero, bazate pe date științifice și pe strategia de cercetare și inovare în domeniul oceanelor, precum și sprijinirea amenajării spațiului maritim și a cooperării regionale maritime la nivelul bazinelor maritime, precum și dezvoltarea teritorială durabilă și rezilientă a comunităților costiere, a insulelor și a regiunilor ultraperiferice.
	(4)	Inițiativele stabilite în cadrul Pactului european privind oceanul planetar, acordând prioritate celor care sprijină pescuitul și acvacultura sustenabilă, trebuie sprijinite activ și promovate prin investiții și finanțare din surse private și publice. O abordare integrată a finanțării și a politicilor relevante pentru oceane, complementară unei finanțări dedicate pentru politicile în domeniul pescuitului și acvaculturii în CFM și care menține integritatea unei astfel de finanțări, ar putea acoperi o gamă largă de elemente, precum: conservarea resurselor biologice marine, una dintre cele cinci competențe exclusive ale UE, conservarea și refacerea biodiversității marine, gestionarea și inovarea în domeniul pescuitului și al acvaculturii urmărind sustenabilitatea și reziliența acestor sectoare, activitățile de punere în aplicare a PCP, reînnoirea generațiilor, cunoașterea și observarea oceanelor, securitatea maritimă, securitatea alimentară, dezvoltarea și extinderea unei economii albastre competitive și sustenabile, inclusiv, dar fără a se limita la energia offshore și oceanică, biotehnologia și desalinizarea; protejarea patrimoniului cultural subacvatic și costier, sprijinirea altor sectoare și industrii ale economiei albastre pentru a deveni neutre din punct de vedere climatic, implementarea unor soluții inteligente și cu emisii zero, bazate pe date științifice și pe strategia de cercetare și inovare în domeniul oceanelor, precum și sprijinirea amenajării spațiului maritim și a cooperării regionale maritime la nivelul bazinelor maritime, precum și dezvoltarea teritorială durabilă și rezilientă a comunităților costiere, a insulelor, a RUP și a TPM.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Pescuitul costier la scară mică este efectuat de nave de pescuit în ape marine și continentale cu o lungime totală mai mică de 12 metri și care nu utilizează unelte de pescuit tractate, precum și de pescari care practică pescuitul în picioare, inclusiv culegători de crustacee și moluște. Acest sector reprezintă aproape 75 % din totalul navelor de pescuit înmatriculate în Uniune și aproape jumătate din numărul total de locuri de muncă din sectorul pescuitului și reprezintă o parte importantă a structurii economice a zonelor de coastă. Operatorii din cadrul pescuitului costier la scară mică depind în foarte mare măsură de starea de sănătate a stocurilor de pește, care constituie principala lor sursă de venit. Prin urmare, nevoile specifice ale pescuitului costier la scară mică și contribuția la sustenabilitatea ecologică, economică și socială a operațiunilor de pescuit, astfel cum sunt definite în Regulamentul 1380/2013 privind PCP, ar trebui abordate în planurile de parteneriat național și regional (PNR), astfel cum se prevede la articolul 22 din [Regulamentul PNR].
	(5)	Pescuitul costier la scară mică reprezintă aproape 75 % din totalul navelor de pescuit înmatriculate în Uniune și aproape jumătate din numărul total de locuri de muncă din sectorul pescuitului și reprezintă o parte importantă a structurii economice a zonelor de coastă. Operatorii din cadrul pescuitului costier la scară mică depind în foarte mare măsură de accesul la zonele de pescuit și de starea de sănătate a stocurilor de pește, care constituie principala lor sursă de venit. Prin urmare, nevoile specifice ale pescuitului costier la scară mică și contribuția la sustenabilitatea ecologică, economică și socială a operațiunilor de pescuit, astfel cum sunt definite în Regulamentul 1380/2013 privind PCP, ar trebui abordate în planurile de parteneriat național și regional (PNR), astfel cum se prevede la articolul 22 din [Regulamentul PNR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Pentru a încuraja practicile de pescuit sustenabil, scopul statelor membre ar trebui să fie acela de a acorda operatorilor din sectorul pescuitului costier la scară mică un tratament preferențial, printr-o rată a intensității ajutorului de maximum 100 %.
	(6)	Pentru a moderniza flota, a îmbunătăți condițiile de muncă și siguranța la bordul navelor și pentru a sprijini investițiile în tehnologii ale Uniunii care încurajează practicile de pescuit sustenabil, scopul statelor membre ar trebui să fie acela de a acorda operatorilor, în special celor din sectorul pescuitului costier la scară mică, o rată a intensității ajutorului de maximum 100 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Statele membre ar trebui să ia în considerare în planul PNR propriu activitățile stabilite în Pactul european privind oceanul planetar pentru conservarea și refacerea resurselor biologice marine, refacerea biodiversității marine, gestionarea și inovarea în domeniul pescuitului și al acvaculturii sustenabile, pe baza soluțiilor inovatoare obținute prin cercetări și date științifice, securitatea maritimă, dezvoltarea unei economii albastre competitive și durabile, protejarea și capacitarea comunităților costiere și a insulelor și promovarea cooperării regionale maritime la nivelul bazinelor maritime.
	(7)	Statele membre ar trebui să ia în considerare în planul PNR propriu activitățile stabilite în politica comună în domeniul pescuitului și în alte politici privind oceanele pentru conservarea și refacerea resurselor biologice marine, refacerea biodiversității marine, gestionarea și inovarea în domeniul pescuitului și al acvaculturii sustenabile, pe baza infrastructurilor și a soluțiilor inovatoare obținute prin cercetări și date științifice, precum și securitatea maritimă și alimentară, diplomația oceanelor care are la bază multiplicarea acordurilor internaționale, a acordurilor de parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil (APPS) și a acordurilor comerciale, dezvoltarea unei economii albastre competitive și durabile, protejarea părților interesate și a întreprinderilor din Uniune și capacitarea comunităților costiere și a insulelor și promovarea cooperării regionale maritime la nivelul bazinelor maritime.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	Procesul de validare de către Comisie a planurilor PNR ar trebui să respecte competențele distincte ale autorităților naționale, regionale și locale. Aceasta include rolurile lor în programarea, punerea în aplicare și gestionarea programelor de sprijin, în deplină conformitate cu cadrul constituțional intern al fiecărui stat membru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Ar trebui să fie posibilă sprijinirea acțiunilor legate de pescuit, acvacultură și economia albastră care contribuie la realizarea obiectivelor Uniunii în materie de mediu și de atenuare a schimbărilor climatice și de adaptare la acestea, inclusiv tranziția energetică pentru toate sectoarele.
	(8)	Statele membre ar trebui să sprijine acțiunile legate de pescuit, acvacultură și economia albastră care contribuie la competitivitatea, economia și ocuparea forței de muncă ale Uniunii, la vitalitatea teritoriilor europene, la realizarea obiectivelor Uniunii în materie de mediu și de atenuare a schimbărilor climatice și de adaptare la acestea, la autonomia strategică a Uniunii, inclusiv la tranziția energetică pentru aceste sectoare, precum și la prezența, diplomația și puterea necoercitivă a Uniunii asupra oceanelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8a)	Statele membre definesc și aplică norme sectoriale specifice, precizând dacă este fezabil sau adecvat să se aplice principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” pescuitului, acvaculturii și activităților conexe, cu scopul de a evita orice interpretare juridică care ar putea restricționa finanțarea activităților respective. În plus, dacă se aplică principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în acest demers se ține seama de impactul soluțiilor alternative la nivel mondial, în special dacă impactul acestor soluții nu se răsfrânge doar asupra Uniunii, spre exemplu în cazul impactului economic, social și asupra mediului al importurilor de produse acvatice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8b)	Statele membre ar trebui, de asemenea, să precizeze dacă este fezabil sau adecvat să se aplice principiul egalității de gen, având în vedere dificultățile cu care se confruntă unele sectoare-cheie, inclusiv pescuitul și agricultura, în ceea ce privește atragerea lucrătorilor și reînnoirea generațională.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8c)	În cazul în care se aplică principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” propus de Comisie, statele membre ar trebui să țină seama de necesitatea de a atinge obiectivele stabilite pentru programele sau instrumentele în cauză în conformitate cu prioritățile strategice ale Uniunii, de necesitatea de a evita duplicarea sau orice noi obligații care depășesc legislația existentă a Uniunii, de nivelurile ridicate de protecție a sănătății umane și a mediului prevăzute în legislația existentă a Uniunii, de sarcina administrativă și de raportare care revine autorităților și beneficiarilor, de căile de decarbonizare și de strategiile de tranziție energetică ale sectoarelor în cauză, precum și de principiul proporționalității. Ar trebui să se considere că activitățile de pescuit și de acvacultură care respectă deja cerințele politicii comune în domeniul pescuitului (PCP) se conformează principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	Organizarea comună a piețelor (OCP) pentru produsele pescărești și de acvacultură, astfel cum a fost instituită prin Regulamentul (UE) nr. 1379/2013, este un pilon esențial al politicii comune în domeniul pescuitului și are un rol vital în asigurarea stabilității și transparenței piețelor în sectorul produselor pescărești și de acvacultură din UE. În acest scop, statele membre iau în considerare pentru sprijinul prevăzut în cadrul planului PNR propriu, în special pentru înființarea și consolidarea organizațiilor de producători, punerea în aplicare și asigurarea respectării standardelor de comercializare, colectarea și diseminarea datelor de piață la nivel național.
	(9)	Organizarea comună a piețelor (OCP) pentru produsele pescărești și de acvacultură, astfel cum a fost instituită prin Regulamentul (UE) nr. 1379/2013, este un pilon esențial al politicii comune în domeniul pescuitului și are un rol vital în asigurarea stabilității, previzibilității și transparenței piețelor în sectorul produselor pescărești și de acvacultură din UE. În acest scop, statele membre iau în considerare în cadrul planului PNR propriu măsuri de sprijin, în special pentru un CFM mai simplu și mai bine direcționat, care asigură un echilibru adecvat între stimulente, investiții și reglementare și, totodată, între o anumită stabilitate a prețurilor pentru consumatorii din Uniune și asigurarea, în același timp, a unui venit suficient pentru pescari și producătorii din domeniul acvaculturii, precum și pentru lanțul valoric global din Uniune, care este suficient de atractiv pentru a permite reînnoirea generațională, înființarea și consolidarea organizațiilor de producători, punerea în aplicare și asigurarea respectării standardelor de comercializare, colectarea și diseminarea datelor de piață la nivel național.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Politica comună în domeniul pescuitului se bazează pe un proces decizional fundamentat științific și pe efectuarea unor controale adecvate, precum și pe lipsa de toleranță față de pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat. Statele membre ar trebui să fie sprijinite pentru a pune în aplicare legislația corespunzătoare a UE și pentru a se asigura că sunt planificate activități în aceste domenii,
	(10)	Politica comună în domeniul pescuitului se bazează pe un proces decizional fundamentat științific, pe consultări cu părțile interesate relevante, pe efectuarea unor controale adecvate, precum și pe lipsa de toleranță față de pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat. Statele membre ar trebui să fie sprijinite pentru a îmbunătăți colectarea de date și consultanța științifică care sunt esențiale pentru elaborarea și punerea în aplicare a legislației corespunzătoare a UE și pentru a se asigura că activitățile din aceste domenii sunt menținute sau planificate cu o viziune pe termen scurt și lung.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Prezentul regulament stabilește condiții specifice pentru punerea în aplicare a sprijinului din partea Uniunii în conformitate cu obiectivele generale prevăzute la articolul 2 din Regulamentul XX [Fondul PNR], în special litera (d). Sprijinul din partea Uniunii contribuie la activitățile prevăzute în Pactul european privind oceanul planetar și la punerea în aplicare a politicii comune în domeniul pescuitului.
	Prezentul regulament stabilește condiții specifice pentru punerea în aplicare a sprijinului din partea Uniunii în conformitate cu obiectivele generale prevăzute la articolul 2 din Regulamentul XX [Fondul PNR], în special litera (d). Sprijinul din partea Uniunii contribuie cu prioritate la punerea în aplicare a politicii comune în domeniul pescuitului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 1 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acest sprijin din partea Uniunii se acordă în cadrul Fondului pentru parteneriate naționale și regionale, inclusiv al mecanismului UE, în conformitate cu normele care reglementează fondul respectiv și care sunt prevăzute în Regulamentul (UE) [...] [Fondul pentru parteneriate naționale și regionale].
	Acest sprijin din partea Uniunii se acordă în cadrul Fondului pentru competitivitate, al Fondului Europa globală și al Fondului pentru parteneriate naționale și regionale, inclusiv al mecanismului UE, în conformitate cu normele care reglementează fondul respectiv și care sunt prevăzute în Regulamentul (UE) [...] [Fondul pentru parteneriate naționale și regionale].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Articolul 2
	eliminat

	Sprijin acordat politicii comune în domeniul pescuitului, Pactului european privind oceanul planetar și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii
	

	1. Sprijinul acordat politicii comune în domeniul pescuitului, Pactului european privind oceanul planetar și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii vizează obiectivele generale stabilite la articolul 2 litera (d) din [Regulamentul PNR].
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Sprijin acordat politicii comune în domeniul pescuitului, Pactului european privind oceanul planetar și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii
	Sprijin acordat politicii comune în domeniul pescuitului și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul -1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	-1.	Sprijinul acordat politicii comune în domeniul pescuitului și politicii Uniunii în domeniul maritim și al acvaculturii vizează obiectivele generale stabilite la articolul 2 litera (d) din [Regulamentul PNR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre țin seama în planul lor PNR de nevoile specifice din domeniul pescuitului și al acvaculturii și de cele ale comunităților costiere și, în special, ale pescuitului costier la scară mică, în conformitate cu articolul 22 alineatul (2) litera (i) din [Regulamentul PNR].
	1.	Statele membre țin seama în mod prioritar în planul lor PNR de nevoile specifice din domeniul pescuitului și al acvaculturii, inclusiv de cele ale pescuitului la scară mică, în conformitate cu articolul 22 alineatul (2) litera (g) punctul (iii) din [Regulamentul PNR], precum și de toate activitățile și populațiile care se bazează pe aceste activități, cum ar fi comunitățile costiere sau regiunile ultraperiferice și teritoriile de peste mări.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Statele membre țin seama în planul lor PNR de contribuția la sustenabilitatea ecologică, economică și socială a operațiunilor de pescuit și de echilibrul dintre capacitatea de pescuit a flotelor și posibilitățile de pescuit disponibile, astfel cum sunt raportate anual de către statele membre în conformitate cu articolul 22 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013.
	2.	Statele membre țin seama în planul lor PNR de contribuția la sustenabilitatea ecologică, economică și socială a operațiunilor de pescuit, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1380/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Atunci când acest lucru este fezabil și adecvat având în vedere normele sectoriale aplicabile, programele și activitățile sunt puse în aplicare de statele membre, ținând seama în același timp de principiul egalității de gen și pe baza unei metodologii adecvate de integrare a perspectivei de gen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 </Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	O cerere de sprijin depusă de un solicitant este inadmisibilă cel puțin pentru perioada definită în actul delegat menționat la articolul XX din Regulamentul XX [Fondul PNR] (sistemul de control pentru gospodărirea responsabilă a fermelor și politica comună în domeniul pescuitului) dacă autoritatea competentă a stabilit că solicitantul în cauză:
	eliminat

	(a)	a comis încălcări grave în temeiul articolului 42 din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului(30) sau al articolului 90 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 sau în temeiul altor acte legislative adoptate de Parlamentul European și de Consiliu în cadrul PCP;
	

	(b)	a fost implicat în operarea, gestionarea sau deținerea în proprietate a unor nave de pescuit incluse pe lista de nave de pescuit INN a Uniunii, astfel cum se prevede la articolul 40 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008, sau a unei nave care arborează pavilionul unor țări identificate ca țări terțe necooperante, astfel cum se prevede la articolul 33 din respectivul regulament or
	

	(c)	a comis oricare dintre infracțiunile împotriva mediului prevăzute la articolele 3 și 4 din Directiva 2008/99/CE a Parlamentului European și a Consiliului(31), atunci când cererea de sprijin este formulată pentru intervențiile specifice acvaculturii.
	

	În scopul verificării menționate la primul paragraf (a) de la prezentul alineat, un stat membru furnizează, la solicitarea unui alt stat membru, informații din registrul său național de evidență a încălcărilor menționat la articolul 93 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Comisia, statele membre sau autoritățile competente folosesc drept temei al eligibilității unei activități în cadrul bugetului doar normele sectoriale și nu sunt restricționate de definirea domeniilor de intervenție sau de aplicarea principiilor orizontale, care sunt stabilite numai în scopul urmăririi cheltuielilor și al monitorizării performanței bugetului.

	
	Statele membre nu folosesc cadrul de urmărire a cheltuielilor bugetare și de performanță a bugetului ca o condiție pentru accesul la finanțare, iar cadrul respectiv nu este utilizat nici pentru a stabili, a influența sau a restricționa alocarea, distribuirea sau punerea în aplicare a finanțării din partea Uniunii între administrații sau către beneficiari.

	
	Statele membre definesc și aplică norme sectoriale specifice, precizând dacă este fezabil sau adecvat să se aplice principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” pescuitului, acvaculturii și activităților conexe, cu scopul de a evita orice interpretare juridică care ar putea restricționa finanțarea activităților respective. În cazul în care urmează să se aplice principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în acest demers se ține seama de impactul soluțiilor alternative la nivel mondial, în special dacă impactul acestor soluții nu se răsfrânge doar asupra Uniunii, spre exemplu în cazul impactului economic, social și asupra mediului al importurilor de produse acvatice.

	
	Statele membre precizează, de asemenea, dacă aplicarea principiului egalității de gen este fezabilă sau adecvată, având în vedere dificultățile cu care se confruntă unele sectoare-cheie, inclusiv pescuitul și agricultura, în ceea ce privește atragerea lucrătorilor și reînnoirea generațională.

	
	În cazul în care se aplică principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” propus de Comisie, statele membre țin seama de necesitatea de a atinge obiectivele stabilite pentru programele sau instrumentele în cauză în conformitate cu prioritățile strategice ale Uniunii, de necesitatea de a evita duplicarea sau orice noi obligații care depășesc legislația existentă a Uniunii, de nivelurile ridicate de protecție a sănătății umane și a mediului prevăzute în legislația existentă a Uniunii, de sarcina administrativă și de raportare care revine autorităților și beneficiarilor, de căile de decarbonizare și de strategiile de tranziție energetică ale sectoarelor în cauză, precum și de principiul proporționalității. Se consideră că activitățile de pescuit și acvacultură care respectă deja cerințele politicii comune în domeniul pescuitului (PCP) se conformează principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ”.

	
	Cadrul de urmărire a cheltuielilor bugetare și de performanță a bugetului instituit prin Regulamentul 2025/0545 nu se aplică intervențiilor în domeniul pescuitului efectuate în regiunile ultraperiferice în sensul articolului 349 din TFUE. În scopul acestor intervenții specifice, statele membre elaborează indicatori adecvați, argumentați în mod corespunzător, ținând seama de constrângerile inerente cu care se confruntă regiunile ultraperiferice, astfel cum se prevede la articolul 349 din TFUE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a

	
	Definiții

	
	În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții:


	
	(1) „pescuit costier la scară mică” înseamnă activitățile de pescuit desfășurate de:

	
	(a) nave de pescuit care îndeplinesc cel puțin trei din următoarele criterii:

	
	(i) au o lungime totală care nu depășește 12 metri;

	
	(ii) operează exclusiv în apele teritoriale ale statului de pavilion;

	
	(iii) ieșirile lor la pescuit durează mai puțin de 24 de ore, din momentul plecării din port până în momentul întoarcerii în port;

	
	(iv) echipajul lor este format din cel mult patru persoane;

	
	(v) utilizează unelte de pescuit selective cu impact redus asupra mediului;

	
	(b) pescari care practică pescuitul în picioare, inclusiv culegători de crustacee și moluște;

	
	(2) „pescar” înseamnă orice persoană fizică care practică activități de pescuit comercial, recunoscută de statul membru în cauză, inclusiv pescari care practică pescuitul în picioare, cum ar fi culegătorii de crustacee și moluște;

	
	(3) „pescuit” înseamnă orice persoană fizică care practică activități de pescuit comercial, recunoscută de statul membru;

	
	(4) „economie albastră sustenabilă” înseamnă toate activitățile economice sectoriale și transsectoriale de pe tot cuprinsul pieței interne care au legătură cu oceanul, mările, regiunile de coastă și apele interioare, care acoperă regiunile insulare și ultraperiferice și țările fără ieșire la mare din Uniune, inclusiv sectoarele emergente și bunurile și serviciile necomerciale, care asigură sustenabilitatea de mediu, economică și socială și sunt compatibile cu ODD-urile, în special cu ODD 14, și cu legislația Uniunii în materie de mediu;

	
	(5) „politică maritimă” înseamnă politica Uniunii care are ca scop promovarea unui proces decizional coordonat și coerent pentru a maximiza dezvoltarea durabilă, creșterea economică și coeziunea socială în cadrul Uniunii, în special în regiunile costiere, insulare și ultraperiferice, precum și în sectoarele economiei albastre sustenabile, prin politici maritime coerente și printr-o cooperare internațională relevantă; politici coerente în domeniul maritim și cooperarea internațională relevantă;

	
	(6) „securitate și supraveghere maritimă” înseamnă activități desfășurate cu scopul de a înțelege, a preveni, dacă este cazul, și a gestiona într-un mod cuprinzător toate evenimentele și acțiunile legate de domeniul maritim care ar putea afecta domenii precum siguranța și securitatea maritimă, asigurarea respectării legislației, apărarea, controlul frontierelor, protecția mediului marin, controlul pescuitului, interesele comerciale și economice ale Uniunii;

	
	(7) „Rețeaua europeană de observare și date privind mediul marin” sau „EMODnet” înseamnă un parteneriat care adună date și metadate referitoare la mediul marin cu scopul de a face respectivele resurse fragmentate mai disponibile și utilizabile de către utilizatorii publici și privați, oferind date privind mediul marin care au garanția calității și care sunt interoperabile și armonizate;

	
	(8) „amenajarea spațiului maritim” înseamnă un proces prin care autoritățile competente ale statului membru în cauză analizează și organizează activitățile umane în zonele marine, cu scopul de a îndeplini obiective ecologice, economice și sociale;

	
	(9) „observarea oceanelor” înseamnă baza tuturor cunoștințelor privind mediul marin. Aceasta stă la baza înțelegerii ecosistemelor marine și a factorilor care le influențează. Observarea oceanelor furnizează date critice pentru prognozele meteorologice, strategiile de adaptare la schimbările climatice și de atenuare a acestora, monitorizarea evenimentelor extreme, securitatea civilă – starea mărilor, inundații, transportul maritim, energia offshore, pescuitul și acvacultura și, din ce în ce mai mult, pentru securitate și apărare. Observarea asigură baza pentru un proces decizional bazat pe dovezi și oferă informații esențiale cu privire la modul în care activitățile umane influențează sănătatea oceanelor și la serviciile pe care oceanele le oferă societăților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Transferat de la articolul 4 din propunerea privind planul de parteneriat național și regional (PPNR) (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3b

	
	Condiționalitatea reformelor și domeniul de aplicare al acțiunilor sectoriale

	
	Cerințele și recomandările specifice fiecărei politici sectoriale se aplică numai măsurilor incluse în capitolul corespunzător politicii respective. În niciun caz nu pot fi extinse la măsuri din alte domenii. Finanțarea din partea Uniunii în cadrul gestiunii partajate poate fi condiționată doar de realizarea țintelor și jaloanelor legate de reforme specifice la nivel național, atunci când se demonstrează că aceste reforme sunt proporționale, bine calibrate, au o legătură directă și demonstrabilă cu obiectivele politicilor relevante ale Uniunii și sunt stabilite la nivelul de competență corespunzător.

	
	Autoritățile regionale și locale, precum și alți beneficiari, nu sunt penalizați, finanțarea lor nu este suspendată sau redusă și nici nu sunt trași la răspundere pentru nepunerea în aplicare a reformelor care țin exclusiv de autoritățile naționale și care nu intră în sfera lor de competență sau de responsabilitate. Reformele naționale pot condiționa investițiile de la nivel subnațional numai în cazul în care aceste reforme au un impact local direct care contribuie la îndeplinirea obiectivelor politicii de coeziune sau care generează beneficii transfrontaliere clare pentru Uniune în ansamblu.

	
	Atunci când stabilesc acest impact local direct, autoritățile regionale și locale evaluează dacă astfel de reforme au un impact local direct. În plus, autoritățile regionale și locale pot conveni ca reformele sau acțiunile subnaționale să impună condiții privind țintele și jaloanele specifice, cu condiția ca un astfel de acord să fie adoptat în conformitate cu cadrul instituțional și cu normele privind guvernanța pe mai multe niveluri ale fiecărui stat membru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3c

	
	Buget

	
	Pachetul financiar dedicat pescuitului și acvaculturii se alocă după cum urmează:

	
	(1) cel puțin 7 290 000 000 EUR se alocă măsurilor prevăzute la punctul 6 din prezentul articol;

	
	(2) cel puțin 6 500 000 000 EUR pentru intervențiile enumerate la articolul 3d din prezentul regulament;

	
	(3) cel puțin 71 933 000 000 EUR se alocă mecanismului menționat în titlul IV din [Regulamentul PNR]; o sumă minimă de 1 000 000 000 EUR se alocă, în cadrul mecanismului UE, acțiunilor Uniunii de sprijinire a punerii în aplicare a politicii comune în domeniul pescuitului;

	
	(4) procentajul contribuției naționale care corespunde intervențiilor menționate la articolul 3d din prezentul regulament nu este mai mic de 30 %, cu excepția compensației pentru costurile suplimentare din regiunile ultraperiferice, caz în care nu va exista o contribuție națională;

	
	(5) statele membre pot permite cofinanțarea privată a intervențiilor sprijinite în cadrul planului, cu condiția ca aceste contribuții să fie mobilizate într-un mod compatibil cu obiectivele de dezvoltare teritorială ale planului, asigurându-se că investițiile private contribuie la dezvoltarea regională pe termen lung, consolidează ecosistemele economice locale și sprijină mai degrabă obiectivele de coeziune decât interesele comerciale pe termen scurt. Contribuțiile private sunt transparente, trasabile și conforme cu normele privind ajutoarele de stat și cu criteriile de interes public;

	
	(6) statele membre iau în considerare și folosirea Fondului european pentru competitivitate pentru obiective industriale pe termen lung legate de infrastructuri sau de modernizarea sau decarbonizarea flotei de pescuit;

	
	(7) alocările menționate la prezentul articol constituie pachete financiare naționale minime și nu sunt reduse, realocate sau transferate către alte domenii de politică din cadrul planului de parteneriat național și regional.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3d

	
	Tipuri de intervenții în cadrul politicii comune în domeniul pescuitului

	
	Intervențiile în cadrul politicii comune în domeniul pescuitului includ:

	
	(1) sprijin pentru pescuitul și acvacultura sustenabile și pentru refacerea, protejarea și conservarea resurselor biologice acvatice, a biodiversității și a ecosistemelor acvatice legate de nevoile pescuitului și acvaculturii, inclusiv încetarea temporară și permanentă a activităților de pescuit, tranziția energetică, reînnoirea flotei și schimbul de generații în sectorul pescuitului și acvaculturii, precum și măsuri de îmbunătățire a siguranței și a condițiilor de viață la bordul navelor;

	
	(2) sprijinirea inovării pentru practici de pescuit mai selective și a inovării pentru conservarea, protejarea și refacerea biodiversității și a ecosistemelor acvatice;

	
	(3) sprijin pentru organizarea comună a piețelor (OCP);

	
	(4) sprijin acordat pescarilor sau producătorilor din sectorul acvaculturii pentru a compensa operatorii din sectorul pescuitului și al acvaculturii pentru pierderile de venit sau costurile lor suplimentare și compensații acordate organizațiilor de producători recunoscute și asociațiilor de organizații de producători recunoscute care asigură depozitarea produselor pescărești enumerate în anexa II la Regulamentul (UE) nr. 1379/2013, cu condiția ca produsele respective să fie depozitate în conformitate cu articolele 30 și 31 din regulamentul respectiv;

	
	(5) sprijin pentru producătorii din sectorul pescuitului și acvaculturii care se confruntă cu dificultăți specifice, cum ar fi cele cauzate de speciile invazive și de prădătorii protejați;

	
	(6) sprijin pentru sectorul conservelor și al prelucrării;

	
	(7) sprijin pentru dezvoltarea locală plasată sub responsabilitatea comunității, în special pentru grupurile de acțiune locală în domeniul pescuitului (GALP);

	
	(8) sprijin pentru activitățile de comercializare în vederea promovării consumului de produse pescărești și de acvacultură.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Transferat de la articolul 35 alineatul (11) din propunerea privind planul de parteneriat național și regional (PPNR) (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3e

	
	Programul POSEI în domeniul pescuitului pentru regiunile ultraperiferice

	
	1. Statele membre adoptă măsuri specifice în domeniul pescuitului și acvaculturii – un „program POSEI în domeniul pescuitului” – pentru a aborda dificultățile generate de caracterul ultraperiferic al acestor regiuni, în special depărtarea, insularitatea, suprafața redusă, relieful și clima dificile, precum și dependența economică de un număr limitat de produse, în regiunile Uniunii menționate la articolul 349 din TFUE. Aceste măsuri au următoarele obiective:

	
	(a) să asigure aprovizionarea regiunilor ultraperiferice cu produse pescărești și de acvacultură esențiale destinate consumului uman sau prelucrării, precum și cu factori de producție necesari pentru activitățile de pescuit, prin reducerea costurilor suplimentare care decurg din situația lor ultraperiferică, fără a afecta producția locală sau dezvoltarea acesteia;

	
	(b) să mențină și să dezvolte în mod sustenabil lanțul de aprovizionare cu produse pescărești și de acvacultură, inclusiv producția, prelucrarea și comercializarea produselor locale; 

	
	(c) să contribuie, după caz, la finanțarea reînnoirii flotelor de pescuit în regiunile respective.

	
	2. Programul POSEI în domeniul pescuitului include:

	
	(a) un calendar pentru punerea în aplicare și un tabel financiar anual indicativ care rezumă resursele ce urmează să fie mobilizate;

	
	(b) o justificare a compatibilității și coerenței diferitelor măsuri ale programului, precum și criteriile cantitative și indicatorii utilizați pentru monitorizare și evaluare;

	
	(c) dispozițiile care asigură punerea în aplicare eficace;

	
	(d) desemnarea autorităților competente și a organismelor responsabile cu punerea în aplicare a programului și desemnarea, la nivelurile corespunzătoare, a autorităților sau a organismelor asociate și a partenerilor socioeconomici, precum și rezultatele consultărilor desfășurate. Măsurile propuse de statele membre în programele lor POSEI în domeniul pescuitului sunt aprobate de Comisie înainte de a fi puse în aplicare.

	
	3. Suma minimă alocată acestor măsuri este de 362 000 000 EUR.

	
	4. Statele membre pot acorda o finanțare suplimentară pentru punerea în aplicare a programelor POSEI în domeniul pescuitului. Aceste ajutoare pot lua forma unor ajutoare de funcționare pentru producția, prelucrarea și comercializarea produselor pescărești și de acvacultură pentru a atenua constrângerile specifice acestor regiuni legate de izolarea, insularitatea sau depărtarea lor. În acest caz, statele membre notifică ajutorul de stat Comisiei, care îl poate aproba în temeiul prezentului regulament în cadrul fiecărui program POSEI în domeniul pescuitului. Ajutorul de stat astfel notificat este considerat notificat în sensul articolului 108 alineatul (3) prima teză din TFUE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 f (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3f

	
	Plățile în situații de criză acordate pescarilor și producătorilor din domeniul acvaculturii în situații excepționale

	
	1. Statele membre pot acorda plăți în situații de criză pescarilor și producătorilor din domeniul acvaculturii care sunt afectați de situații de urgență excepționale, cum ar fi dezastre naturale, fenomene climatice nefavorabile, catastrofe sau alte situații de criză. Aceste plăți sunt destinate să asigure continuitatea activităților de pescuit sau de acvacultură sau a activităților conexe și fac obiectul condițiilor prevăzute în prezentul articol și specificate mai detaliat de către statele membre.

	
	2. Ajutoarele acordate în temeiul prezentului articol sunt condiționate de recunoașterea oficială de către autoritatea competentă a unui stat membru a faptului că s-a produs o situație de urgență excepțională, cum ar fi un dezastru natural, un fenomen climatic nefavorabil, o catastrofă sau o altă situație de criză, așa cum este definită de statul membru respectiv, și a faptului că producerea situației respective a cauzat o perturbare semnificativă a accesului la produsele pescărești și de acvacultură, a ofertei și a cererii de astfel de produse de care depind operatorii menționați la alineatul (1) sau o creștere semnificativă a cheltuielilor lor de funcționare, provocată de producerea situației.

	
	În special, situațiile menționate la primul paragraf includ următoarele:

	
	(a) încetarea temporară a activităților în temeiul măsurilor menționate la articolul 7 alineatul (1) literele (a), (b), (c), (i) și (j) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 sau al unor măsuri de conservare echivalente aplicabile, adoptate de organizațiile regionale de gestionare a pescuitului;

	
	(b) încetarea temporară a activităților în temeiul articolelor 12 și 13 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013;

	
	(c) încetarea temporară a activităților ca urmare a nerespectării de către o țară terță sau un teritoriu terț a obligațiilor sale internaționale sau a întreruperii aplicării unui acord internațional; și

	
	(d) încetarea temporară a activităților din cauza speciilor invazive.


	
	3. Se consideră că operatorii depind de produsele pescărești și de acvacultură atunci când produsele sau activitățile afectate de situație au reprezentat cel puțin 30 % din media anuală a activităților lor comerciale din perioada de trei ani imediat anterioară sau din media pe trei ani bazată pe cei cinci ani precedenți, excluzând valorile minime și maxime.

	
	4. Statele membre stabilesc ratele ajutoarelor aplicabile pentru a compensa pierderile de producție, pierderile de venit sau costurile suplimentare suportate. După caz, ratele respective sunt mai mari pentru pescarii și producătorii din domeniul acvaculturii care efectuează și intervenții sau alte măsuri preventive la nivelul întreprinderii lor pentru a reduce riscurile legate de producția și de veniturile pentru care se acordă ajutorul. Pentru a calcula pierderea de producție se pot utiliza indici.

	
	5. Atunci când se acordă ajutoare în temeiul prezentului articol, statele membre au grijă să evite supracompensarea datorată combinării acestui sprijin cu alte instrumente de sprijin naționale sau ale Uniunii sau cu sisteme de asigurare private și că respectiva compensare este limitată numai la durata situației.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Transferat de la articolul 38 din propunerea privind planul de parteneriat național și regional (PPNR) (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 g (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3g

	
	Sistemul de control pentru gospodărirea responsabilă a fermelor agricole și politica comună în domeniul pescuitului

	
	1. (a) În cadrul controalelor menționate la articolul 58 [Responsabilitățile statelor membre] din [Regulamentul PNR], statele membre verifică dacă beneficiarii respectă cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor agricole.

	
	(b) În cazul în care un beneficiar a fost selectat pentru un control la fața locului al unei cereri de ajutor sau al unei cereri de plată, atunci, în măsura posibilului și ținând seama de riscurile asociate, statele membre nu selectează beneficiarul respectiv pentru alte controale la fața locului sau eșantioane de control pentru anul respectiv, cu excepția cazului în care circumstanțele impun mai mult de un control la fața locului pentru a asigura protecția eficace a intereselor financiare ale Uniunii. Această dispoziție nu reduce nivelul controalelor.

	
	2. Statele membre utilizează sistemele lor de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al stării de bine a animalelor, al legislației sociale și dreptului munci, al standardelor de muncă aplicabile, al pescuitului și acvaculturii, pentru a se asigura că beneficiarii ajutoarelor respectă cerințele prevăzute la primul alineat.

	
	3. Autoritatea de management sau agenția de plăți este notificată, după caz, cel puțin o dată pe an, cu privire la cazurile de neconformitate în care au fost luate decizii executorii în acest sens în cadrul sistemelor de control și de asigurare a respectării legislației aplicabile menționate la alineatul (2). Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a gravității, amplorii, persistenței sau caracterului repetitiv și a caracterului deliberat al neconformității în cauză.

	
	4. În cazul nerespectării articolului XX din prezentul regulament, ajutorul plătit beneficiarului se recuperează, iar cererea de ajutor depusă de un beneficiar este inadmisibilă pentru o perioadă specificată, dacă autoritatea competentă în cauză a stabilit, printr-o decizie finală, că beneficiarul a comis o fraudă.

	
	5. Statele membre se asigură că asistența financiară din partea Uniunii se acordă numai în cazul în care operatorului nu i s-au impus sancțiuni pentru încălcări grave în temeiul articolului 42 din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului sau al articolului 90 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 sau în temeiul altor acte legislative adoptate de Parlamentul European și de Consiliu în cadrul PCP în cursul anului anterior datei de depunere a cererii pentru o astfel de asistență.

	
	6. Pentru a asigura condiții de concurență echitabile între statele membre și eficacitatea, proporționalitatea și efectul disuasiv al recuperărilor și inadmisibilității menționate la alineatele (4) și (5) de la prezentul articol, Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 4a pentru a completa prezentul regulament prin stabilirea pragului care declanșează neeligibilitatea și a duratei acestei neeligibilități, inclusiv a pragurilor care o declanșează.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Transferat de la articolul 62 din propunerea privind planul de parteneriat național și regional (PPNR) (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 h (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3h

	
	Ajutoarele de stat

	
	1. Dacă nu se prevede altfel în prezentul articol, articolele 107, 108 și 109 din TFUE se aplică sprijinului acordat în temeiul prezentului regulament și al Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 în ceea ce privește tipurile de intervenții prevăzute în partea II titlul I capitolul IIa din regulamentul respectiv sau ajutoarelor acordate de statele membre întreprinderilor din sectorul pescuitului și al acvaculturii din Uniune.

	
	2. Articolele 107, 108 și 109 din TFUE nu se aplică ajutoarelor plătite de statele membre în temeiul prezentului regulament și în conformitate cu acesta, nici contribuției naționale la costurile eligibile furnizate de statele membre pentru intervențiile menționate la articolul 35 alineatul (1) literele (d)-(f) și (h)-(r) din [Regulamentul PNR], nici finanțării naționale suplimentare acordate pentru intervențiile menționate la articolul 35 alineatul (1) literele (d)-(f) și (h)-(r) din [Regulamentul PNR], care intră în domeniul de aplicare al articolului 42 din TFUE și nici ajutoarelor acordate de statele membre întreprinderilor din sectorul pescuitului și acvaculturii din Uniune care intră în domeniul de aplicare al articolului 42 din TFUE.

	
	3. Ajutoarele acordate de statele membre menționate la prezentul articol alineatul (1) în legătură cu operațiunile care intră în domeniul de aplicare al articolului 42 din TFUE și care sunt destinate să ofere finanțare suplimentară pentru intervențiile menționate la articolul 35 alineatul (1) literele (d), (e), (f) și (h)-(r) din [Regulament PNR] pentru care se acordă ajutoare din partea Uniunii în orice moment pe durata planului pot fi acordate numai dacă ele respectă dispozițiile din prezentul regulament și din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și sunt prevăzute în planul PNR.

	
	4. Statele membre nu acordă finanțare națională suplimentară pentru intervențiile menționate la articolul 35 alineatul (1) literele (a), (b), (c) și (g) din Regulamentul PNR.

	
	5. În ceea ce privește produsele agricole, pescărești și de acvacultură care intră sub incidența anexei I la TFUE, cărora li se aplică articolele 107, 108 și 109 din TFUE, Comisia poate autoriza, în conformitate cu articolul 108 din TFUE, ajutoare pentru funcționare în sectoarele producției, prelucrării și comercializării produselor respective, pentru a atenua constrângerile specifice cu care se confruntă producția din domeniul agricol, al pescuitului și al acvaculturii în regiunile ultraperiferice și în insulele mici din Marea Egee, ca urmare a izolării, a insularității, a suprafeței reduse și a îndepărtării.

	
	Statele membre pot acorda finanțare suplimentară pentru derularea intervențiilor în regiunile ultraperiferice și în insulele mici din Marea Egee în conformitate cu prezentul regulament. În acest caz, statele membre notifică finanțarea suplimentară Comisiei și Comisia o poate aproba în conformitate cu prezentul regulament, în cadrul planurilor menționate. Ajutorul astfel notificat este considerat notificat în sensul articolului 108 alineatul (3) prima teză din TFUE.

	
	6. Sprijinul poate viza transferul navelor de pescuit, inclusiv transferul dreptului de proprietate asupra unei nave sau al unei părți de control a acesteia, pentru a facilita schimbul de generații și continuitatea activităților de pescuit.

	
	7. Prin derogare de la Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, în special de la articolul 22, sprijinul acordat în temeiul prezentului articol poate include succesiunea, transferul sau achiziționarea de nave de pescuit, cu condiția ca acest sprijin să nu ducă la o creștere a capacității de pescuit și să fie în concordanță cu obiectivele stabilite la articolul 2 din regulamentul respectiv.

	
	8. În pofida dispozițiilor articolului 211 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și articolului 3 din Regulamentul (CE) nr. 1184/2006 al Consiliului20, articolele 107, 108 și 109 din TFUE nu se aplică plăților destinate sprijinirii producției agricole locale și nici regimurilor specifice de aprovizionare stabilite de statele membre în conformitate cu prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Transferat de la articolul 85 din propunerea privind planul de parteneriat național și regional (PPNR) (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Nu se acordă sprijin flotei de pescuit sau operatorilor care nu respectă Acordul OMC privind subvențiile pentru pescuit și obiectivele PCP prevăzute la articolul 43 alineatul (2) din TFUE și la articolul 2 din Regulamentul privind PCP.
	1.	Nu se acordă sprijin flotei de pescuit sau operatorilor care nu respectă obiectivele PCP prevăzute la articolul 43 alineatul (2) din TFUE și la articolul 2 din Regulamentul privind PCP.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Transferul navelor de pescuit către țări terțe sau schimbarea pavilionului cu pavilionul unei țări terțe, inclusiv prin crearea de întreprinderi comune cu parteneri din țări terțe, și transferul dreptului de proprietate asupra unei întreprinderi nu pot primi sprijin.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nu se acordă sprijin pentru exploatarea minieră a fundului mării.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 4a

	
	Exercitarea delegării de competențe

	
	1. Competența de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în condițiile prevăzute la prezentul articol.

	
	2. Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 3g alineatul (6) se conferă Comisiei pe o perioadă de 7 ani de la ... [data intrării în vigoare a prezentului regulament].

	
	3. Delegarea de competențe menționată la articolul 3g alineatul (6) poate fi revocată oricând de Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare.

	
	4. Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experții desemnați de fiecare stat membru în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare.

	
	5. De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European și Consiliului.

	
	6. Un act delegat adoptat în temeiul articolului 3g alineatul (6) intră în vigoare numai în cazul în care nici Parlamentul European și nici Consiliul nu au formulat obiecții în termen de trei luni de la notificarea acestuia către Parlamentul European și Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecții. Respectivul termen se prelungește cu trei luni la inițiativa Parlamentului European sau a Consiliului.

	
	7. Orice ghid sau orientări ale Comisiei care însoțesc regulamentele privind CFM, de exemplu, astfel cum se menționează la articolul 5 din Regulamentul 2025/0545, sunt menite exclusiv să furnizeze informații statelor membre și potențialilor beneficiari ai fondurilor și nu pot fi invocate ca temei pentru o cerere de interpretare juridică în cazul unor proceduri judiciare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul -1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	-1.	Prezentul regulament nu aduce atingere continuării sau modificării acțiunilor și condițiilor legate de măsuri specifice, până la încheierea acestora, în temeiul Regulamentului (UE) 2021/1139.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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Cadrul financiar multianual (CFM) oferă o oportunitate esențială pentru a se asigura că sectoarele pescuitului și acvaculturii din Uniune rămân reziliente, competitive și sustenabile, continuând, în același timp, să sprijine mijloacele de trai ale comunităților costiere și ale regiunilor ultraperiferice care depind în mare măsură de aceste activități. În acest context, raportorul consideră că propunerea de regulament sectorial privind pescuitul este esențială pentru a reflecta prioritățile pescuitului și acvaculturii. Propunerea Comisiei nu reflectă ambiția de a consolida aceste sectoare și nevoia de a ține mai bine seama de competitivitate, sustenabilitate, realitățile economice și viziunile pe termen lung alături de obiectivele de mediu.

O prioritate-cheie a prezentului raport este să asigure simplificarea pentru statele membre și părțile interesate, precum și coerența între instrumentele Uniunii. Prin urmare, raportorul sprijină transferul țintit și integrarea dispozițiilor relevante din Regulamentul PNR în acest regulament sectorial, cu scopul de a simplifica arhitectura juridică și de a evita fragmentarea. Această abordare va spori claritatea pentru statele membre și părțile interesate, va reduce sarcina administrativă și va garanta că mecanismele de finanțare funcționează într-un mod mai raționalizat și mai previzibil.

În același timp, raportorul subliniază că este important să se acorde suficientă flexibilitate statelor membre pentru execuția fondurilor. Sectoarele pescuitului și acvaculturii variază semnificativ în Uniune, iar o abordare universală ar risca să submineze eficacitatea. Așadar statele membre trebuie să fie împuternicite să adapteze investițiile la nevoile lor specifice, rămânând totodată pe deplin responsabile pentru a garanta că resursele alocate sunt direcționate în mod eficace către obiectivele pescuitului și acvaculturii.

Totuși, această flexibilitate trebuie să fie însoțită de garanții clare. Finanțarea din partea Uniunii ar trebui să rămână ferm dedicată sprijinirii sectorului, inclusiv prin investiții care promovează schimbul de generații, modernizarea flotelor și adoptarea de soluții inovatoare bazate pe tehnologii europene. Astfel de investiții sunt esențiale nu numai pentru a îmbunătăți siguranța, sustenabilitatea și eficiența, ci și pentru a face sectorul mai atractiv pentru generațiile mai tinere și profesioniștii calificați. În acest sens, sprijinul public ar trebui să fie un catalizator pentru mobilizarea unor investiții private și publice suplimentare, multiplicând astfel impactul său și stimulând creșterea pe termen lung.

Raportorul evidențiază și dimensiunea teritorială mai largă a politicii în domeniul pescuitului. Comunitățile costiere și regiunile ultraperiferice depind adesea din punct de vedere structural de pescuit și acvacultură și se confruntă cu dificultăți socioeconomice deosebite. Asigurarea unui sprijin continuu și specific pentru aceste zone este esențială pentru menținerea locurilor de muncă, păstrarea coeziunii sociale și prevenirea depopulării. Prin urmare, regulamentul ar trebui să recunoască în mod explicit nevoile lor specifice și să ofere instrumente adecvate pentru a le satisface.

În cele din urmă, raportorul remarcă dimensiunea instituțională a propunerii. Parlamentul European, în calitate de colegiuitor, trebuie să își exercite pe deplin prerogativele în conturarea cadrului juridic care reglementează finanțarea din partea Uniunii. Orice dispoziții care ar putea crea insecuritate juridică trebuie examinate cu atenție și, dacă este necesar, revizuite. Un cadru juridic clar, stabil și responsabil din punct de vedere democratic este indispensabil pentru a asigura punerea în aplicare corespunzătoare a politicii și a menține încrederea în rândul părților interesate.

În concluzie, raportorul consideră că regulamentul propus poate juca un rol decisiv în consolidarea sectoarelor pescuitului și acvaculturii în întreaga Uniune, cu condiția să asigure coerența, flexibilitatea, investițiile specifice și respectarea deplină a echilibrului instituțional. Aceste elemente sunt vitale pentru realizarea unei politici care să fie atât eficace, cât și orientată spre viitor.
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